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Käes on sügis. Nagu üks kurg sööstab kureparv üle tu­

meda taevalaotuse. Kured lendavad lõunasse. Nemad 

kõik - Alfred, Manfred, Salfred, Janfred, Balfred, 

Vanfred, Galfred ja Danfred. Nad on elevil. Õige varsti jõua­

vad nad lõunamaale! Mõnusale soojale lõunamaale palmi alla 

pikutama ja priskeid konni sööma! 

Järsku näevad nad üht üksikut kurge endale vastu lenda­

mas. Nad teavad teda küll — see on ju kurg Enn ja ta on pärit 

Eestist. Ennul paistab päris tuli takus olema. Kuhu ta küll ome­

ti ruttab? Ja miks ta põhja poole lendab? Janfred 

avab noka ja hõikab midagi. 

Mida Janfred hüüab? 

Saada oma vastus enne 20. 

oktoobrit meiliaadressil taheke@ 

taheke.ee või lahtisel postkaar­

dil aadressiga Roosikrantsi 6, 

10119 Tallinn. 

Vastusele lisa kindlasti 

oma nimi, vanus ja aadress! 

Parimatele vastajatele on 

auhindadeks Lemony Snicketi 

raamat „Karm kool" kirjastu­

selt Draakon & Kuu ning Tõve 

Appelgreni „Vesta-l_inne ja 

Nuusu" kirjastuselt Tea. 

Septembrikuu jutumullimän-

gus tuli välja mõelda, mida hõi­

kab Priit Oskar viimasest pingist. 

Jomu&MwA Hillar MeU 

Võiduvastused: 

Priit Oskar hüüab: „Õpetaja, ega te ei tahtnud ometi seda 

unustada, et lisaks klassile ja õpikutele on meil ka uued vem­

bud varuks?" 

Elis Ruus (14 a), Elva 

Priit Oskar hõikab: „Meil on uus klass, uued õpikud ja uued 

hambaklambrid!" 

Karl Joosep Malõšev (7 a), Tartu 

Ergutusauhind: 

Priit Oskar pasundab: „Aga 

mina tõmbasin juurika maa 

seest välja!" 

Anna Edela (10 a), Lähte 

Võitjad saavad auhindadeks 

Üllar ja Rünno Saaremäe 

kirjutatud raamatu „Käpipuu 

vennaskond" kirjastuselt 

Tänapäev ning Luc Bessoni 

raamatu „Artur ja minimoid" 

kirjastuselt Pegasus. 

Ergutusauhinnaks on Lucy 

Cousinsi „Meisi värviraamat". 

Palju õnne! 

http://taheke.ee
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Toimetuse aadress: 

Roosikrantsi 6,10119 Tallinn 
taheke@taheke.ee 

Telefon 6 463 697 

Peatoimetaja Piret Raud 

Kunstiline toimetaja Priit Rea 

Makett Dan Mikkin 

Tähekest saab tellida otsekorralduslepinguga 
www.tellimine.ee 

telefon 6 662 535 

Esikaane on joonistanud Veera Staniševskaja. 
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JUTUVÕISTLUSE 
VÕIDURAAMAT JÕUAB 
POODIDESSE! 
Oktoobrikuus jõuab raamatupoodidesse 

Kristiina Kassi uus raamat „Samueli võlu-

padi". Selle raamatu kaante vahel on lugu, 

mis sai 2005. aastal kirjastuse Tänapäev, 

Eesti lastekirjanduse teabekeskuse ja aja­

kirja Täheke korraldatud lastejuttude konkursil „Minu 

esimene raamat" esikoha. Lugu räägib ühest parajalt 

laisast ja rumalast poisist Samuel Seebimullist, kellel on 

vastikult ninatark suur õde, kohutav tänitaja ema, tossike-

sevõitu isa ja nõudlikud 

õpetajad. Kõik see muutub ühel ööl, mil Samuel avastab, 

et tema vanal luitunud sulepadjal on võluvõim. 

OKTOOBRIKUU JUTUTUNNID 
Oktoobrikuu jututunnid toimuvad igal laupäeval kell 11 

Tallinnas Apollo Raamatumajas ja kell 13 Kristiine kes­

kuse Apollo raamatupoes. Tartus saab ettelugemist kuu­

lata kell 11 Tartu kaubamaja Apollo raamatupoes. 

Jututundide kava 
7. oktoober — Kätlin Vainola „Ville" 

14. oktoober — Meelike Saarna „Kuldsed Põrnikad" 

21. oktoober — Tõve Appelgren „Vesta-l_inne ja Nuusu" 

28. oktoober — Üllar ja Rünno Saaremäe „Käpipuu Ven­

naskond" 

mailto:taheke@taheke.ee
http://www.tellimine.ee


Ilmar Trull 

PALAV 
OKTDOBRITERVITI/J 
SUVEKUUDEL PUUD ON HALJAD, 
TALVEKUUDEL PALJUD PUUD 
ON RAAGUS RAUGAD, PUHTA PALJAD, 
LAGEDAD KUI VAALALUUD. 

SÜGIS TAHAB EHTIDA 
PUID, NEIL VÄRVIB LEHTI TA. 

TERVITAN NÜÜD SÜGISKUID, 
NENDE AEG ON KEHTIDA. 

Ilmar Trull 

JffAfERAHVAf 
SÜGIS ON. 
METSADES KOLLASED LEHED. 
VÄÄRIKALT MARJADEKARJADE SEAS 
SEISAVAD SÕNATUD HÄRRASMEHED, 
KÜBARAD KÕRVUNI PEAS. 



Wimberg 

VIHMALAPIMA 
LADlA/A-AMffRlKA 
T A M T J 
HOO-HOO-HOO! 
MINUL ON KOLLASED KUMMIKUD! 
HOO-HOO-HOO! 
MINUL ON KOLLASED KUMMIKUD! 

ENNE OLID POES. 
NÜÜD ON MINU JALAS. 
KOLLANE ON MOES. 
OSTSIN NEED, SEST VALAS 

VIHMA, VIHMA, VIHMA, 
VIHMA LADINAL, 
OO VIHMA, VIHMA, VIHMA, 
VIHMA LADINAL. 
MINUL ON KOLLASED KUMMIKUD! 
HOO-HOO-HOO! 
MINUL ON KOLLASED KUMMIKUD! 
HOO-HOO-HOO! 

Ilmar Trull 

VIHM LIWA/AJ 
SININE PILV ÜLE LAOTUSE TÜÜRIB, 
VIHM JUBA VIHASELT ASFALTI KÜÜRIB 
JUST NAGU KOJAMEES HOOLAS. 
LINNAL ON TÕSINE PESUPÄEV SOOLAS. 

Piret Raud 

JOOVITVJ 
Jwnutäwud UrwuM Viik 

KUI KOHTAD VIHMAUSSI SA, SIIS ÄRA TALLE SOOVI: „PÄIKEST!", 
SA SOOVI HOOPIS: „VIHMA!" VÕI KA: „PILVI!" VÕI SIIS PROOVI: „ÄIKEST!" 
SEST TEADA ON, ET VIHMAUSS El KARDA ÄIKSEVIHMAPADU 
JA PÄIKSEPAISTEST ENAM ARMASTAVAT NÄIKSE VIHMASADU. 
TA POLE NIMELT MINGI PÄIKSEUSS - El! TA ON VIHMAMADU! 



Hannele Huovi 

!A ÕIED TÕKE 
Kas mäletate soome kirjaniku Hannele Huovi raamatuid mängukaru­
dest Urbost ja Turbost? Siis ehk mäletate ka kaltsunukk Maiat, kel­
lelt Turbo särgi röövis, et see rüütlilossile lipuks panna? Maia on osali­
ne selleski loos, mis pärineb karusarja kolmandast osast "Urbo, Turbo 
ja Hirmus EM". 

Mootorratturi pükstega paistis Maia hoopis teistsugune. Ta oli muret­
senud külgkorviga mootorrat ta ja viis hea meelega karusid sõitma. Ta 
naeris rohkem kui enne ja rääkis lõbusaid lugusid. 

"Sa oled nii nunnu," ütles Urbo ühel päeval, kui nad olid matkal ja 
laotasid oma toidukorvi sisu tekile. 

"Kas tõesti?" ütles Maia ja muutus kohe tõsiseks. Tundus, et asi on 
talle tähtis. 

"Tõsi mis tõsi," ütles Turbo. 
"Mis sest, et mul on hallitus põse peal?" küsis Maia. 
Urbo ja Turbo vaatasid Maiat imestusega. Kui hoolega vaadata, oli 

tal tõesti põsel hallitust. Kord oli Maia unustatud paariks nädalaks õue 
mängumajja ja siis oligi jõudnud näole na tuke hallitust tekkida. 

"Hallitus ei t ähenda midagi," ütlesid karud. "Ikkagi oled kena." 
"Aga jooksma hakanud silm?" küsis Maia. 
Jälle uurisid karud Maiat. Nägu oli õmmeldud trikooriidest ja kui 

hoolega vaadata, oli näha, et lõua juures oli üks trikoosilm natuke harg­
nenud. 

JoxnvUhuuAÄ VUvt Toilt 



"Selline joon annab näole a ruka ilme," ütles Urbo. 
"Sul on elukogenud nägu," ütles Turbo. 
Maia rohelised silmad välkusid rõõmsalt. Ta tõmbas mootorrat ta-

kindad käest ära. 
"Aga kui pöial lahti haruneb?" küsis Maia. 
"Sellest pole midagi," ütles Urbo. 
"Aga kui teine pöial on õhukeseks lutsutatud?" küsis Maia ja näitas 

teist pöialt, mis oli tõesti ebatavalise kujuga. See oli pikaks veninud ja 
täidist polnud enam ollagi. Tüdruk oli seda mitu aastat imenud. 

"Sind on väga palju armastatud," ütles Urbo. Ootamatult oli ta veidi 
tundeliseks muutunud. 

"Kasutamisel kulub," ütles Turbo reipalt, et Urbo liiga härdaks ei lä­
heks. 

Siis hakkas ta tekil teemoona jagama. 
Nad olid üheskoos küpse tanud voolimisvahast saiu ja seganud vesi-

värvimahla. Karud vaatasid, kuidas villastest juustest seotud hobusesaba 
Maia kuklas kõikus. Ühest asjast olid nad aru saanud. 

"Nii harva üt leme teisele...," alustas Urbo ja köhatas kohmetult häält 
puhtaks. 

"Mida me üt leme harva?" küsis Maia. 
"Et küll sa oled tore!" ütles Urbo. Siis andis ta Maia põsele lopsti! 

mahlaka musi. 

TöÜMiud Mare OlUsaar 
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Aino Pervik 

PRESIDENT JA DIKTAATOR 
President sõitis riigivisiidile. 

Riigivisiit on väga pidulik külaskäik mõnda 
teise riiki, kus presidendi võtab vastu selle tei­
se riigi valitseja. Riigivisiidil on presidendil ala­
ti kaasas igasugused oma maa tähtsad isikud. Ja 
muidugi ka presidendiproua. 

Seekord läks president külastama üht kauget 
lõunamaa saart, kus valitses diktaator. Diktaa­
toriks nimetatakse niisugust valitsejat, kes teeb 
oma riigis täpselt mida ise tahab ega hooli oma 
alamatest mitte üks põrm. Mõned diktaatorid on 
äärmiselt julmad ja tujukad. President ei taht­
nudki seepärast üldse minna. Kuid presidendi 
kaubandusnõunik ütles, et külaskäik saarele on 
väga vajalik. Nimelt tahavad meie maa kaupme­
hed osta kohvi ja kakaod ning müüa piimapulbrit. 
Ega saare kaupmehed pole süüdi, et seal valitseb 
diktaator. Riigivisiidil võiksid kõik kaupmehed 
omavahel kokku saada ja kauplemisest rääkida. 

Nii nad lendasidki lennukiga kaugele saa­
rele. Autokolonn viis nad lennuväljalt diktaatori 
uhkesse mõisa. 
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"Tere tulemast!" ütles diktaator häärberi tre­
pil seistes puhtas eesti keeles. 

President oli meelitatud, et diktaator oli eesti 
keeles tervitussõnad selgeks õppinud. President 
ise oskas öelda mitu lauset prantsuse keeles, 
mida sellel saarel räägiti. Paraku ei jõudnud ta 
aga midagi lausuda, sest äkki lendas diktaatori 
nina otsa herilane. Herilane nõelas diktaatorit. 
Nina hakkas kohe paistetama ja paisus silmnäh­
tavalt üha suuremaks ja suuremaks. Diktaator 
hakkas oigama ja adjutant talutas ta ruttu majja. 

Kõik olid muidugi väga kohkunud, eriti dik-
taatoriproua. Kuid ei läinud mööda minutitki, kui 
diktaator juba heatujuliselt tagasi tuli. Nina oli 
täiesti korras. 

"Labas!" hüüdis diktaator reipalt ja raputas 
presidendi kätt. 

President kohmetus pisut, sest diktaator ter­
vitas teda nüüd millegipärast leedu keeles. Kuid 
president ei teinud sellest välja, vaid ütles omalt 
poolt: 

"Bon appetit!" 



Õnnetuseks läks ta natuke segi ja ütles ko­
gemata seda, mida ta pidi lõunalauas lausuma. 
"Bon appetit!" tähendab nimelt prantsuse keeles 
"Head isu!" Ent ka diktaator ei teinud teist nägu­
gi. Ta patsutas presidenti õlale ja kutsus sisse. 

Diktaator ja president läksid ametijuttu aja­
ma. Hiljem pidi neil olema veel telekaamerate 
ees pressikonverents. Presidendi ja diktaatori 
prouad jõid alguses kahekesi kohvi ja vestlesid 
inglise keeles. Seejärel läksid nad külastama üht 
lasteaeda. Lapsed laulsid ja tantsisid neile ja olid 
hästi armsad. Presidendiproua kinkis lasteaiale 
suure eesti rahvariietes nuku, mis tal oli just sel­
leks kaasa võetud. Nukk meeldis kõigile väga. 

Ainult diktaatoriproua ei vaadanud nuku 
poolegi, vaid astus akna alla mobiiltelefoniga he­
listama. Jutt, mis ta kuulis, oli vist väga paha, sest 
diktaatoriproua läks näost valgeks. 

Pärast kui nad autoga tagasi sõitsid, küsis 
presidendiproua diktaatoriproua käest: 

"Kas midagi on pahasti?" 
Diktaatoriproua silmad läksid vett täis. Algu-
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ses ta ei vastanud. Siis aga lausus: 
"Mu mees on herilase nõelamisele kohutavalt 

allergiline. Ta on ikka veel teadvusetu. Arstid ei 
oska öelda, kas ta jääbki üldse elama." 

"Aga ta annab ju praegu pressikonverentsi!" 
hüüdis presidendiproua. 

"Ah see," ütles diktaatoriproua ja hakkas 
nutma. "See on teisik. Mu mehel on mitu teisi­
kut. Need käivad igasugustes kohtades, kuhu mu 
mehel on liiga ohtlik minna. Tal on ju nii palju 
vaenlasi, kes kõik tahavad ta elu kallale kippuda. 
Selle herilase laskis kindla peale lendu mõni ta 
vaenlane." 

Presidendiproual oli diktaatoriprouast kah­
ju. Ometi mõtles ta, et ega herilast ei saa niivii­
si kellelegi kallale saata. Herilane võib nõelata 
ükskõik keda. Herilane võib ka lihtsalt minema 
lennata. 

Aga presidendiproua sai aru, kui õnnelik ta 
ise on, et tema mehel ei ole teisikuid vaja. Sest 
tema mees ei ole mingi diktaator, vaid lugupee­
tud president. 

yiiirr^ JotrtufttWAAÄ Piret VJUUL <w 



Tordisõda on väga vahva! See on natuke nagu lu­
mesõda, aga lumepallide asemel visatakse torte. 

Ma nägin ükskord telekas, kuidas suured ini­
mesed pidasid omavahel tordisõda ja kõigil oli 
kohutavalt lõbus. Nad pildusid üksteist vahukoo-
retortidega näkku, nii et isegi silmad ja nina ei 
paistnud välja. See, kes sai tordiga vastu nägu, 
pidi kõigepealt silmad vahukoorest puhtaks püh­
kima, enne kui nägi, kuhu peab ise viskama. 

Ei tea, mis tunne on, kui vahukoor silma lä-

JamUJhuuid Kri^UUui Kats 

heb? Ma ei ole kunagi proovinud, aga arvan, et 
vahukoor silmas ei ole sama tore kui vahukoor 
suus. 

Ma küsisin emmelt, kas ta võiks mu sünnipäe­
vaks hästi palju vahukooretorte küpsetada, et ma 
saaksin külalistega tordisõda pidada. Aga emme 
naeris ja ütles, et see ei ole vist küll kõige parem 
mõte. Et kes selle sodi pärast ära koristab? 

Siis, kui mina olen suur ja mul on palju lapsi, 
pean ma neile alati selliseid tordisõjaga sünni­
päevapidusid. Ma teen vähemalt kakskümmend 
väikest vahukooretorti ja siis, kui ma vilet puhun, 
tohivad kõik üksteist tordiga visata. 

Ja siis, kui tordisõda on läbi ja kõigil lastel on 
kõhud täitsa tühjad, tohivad nad paljaste kätega 
neid torte süüa. Ja kui laste emmed ja issid oma 
lastele järele tulevad, võivad nemad ka vahukoo­
retorti maitsta, sest laste juuksed ja riided on nii­
kuinii torditükke ja vahukoort täis. Minu lastele 
ja mu laste sõpradele meeldin ma hirmsasti, sest 
ma küpsetan kõige paremaid tordisõjatorte maa­
ilmas. 

Muidugi pean ma ka endale ja oma tuleva­
sele mehele tordisõjasünnipäevi. Nendele sün­
nipäevapidudele kutsun ma ainult täiskasvanud 
inimesi ja küpsetan ainult suuri vahukooretorte. 
Meie lapsed tohivad vaid läbi akna vaadata, kui­
das me oma külalisi tortidega viskame ja niimoo­
di palju nalja saab. 

Pean ainult meelde jätma, et küpsetan ainult 
pehmeid torte. Kindlasti ei oleks kuigi mõnus, kui 
vastu nina kõva tordikamakas kolksataks. 



KOKAMURK 

SÜGISENE TORT 

Pimedatel sügisõhtutel on hiigla mõnus olla kodus koos 

perega ja midagi magusat süüa. Katariina tegi selliseks 

puhuks sügisetordi. 

Katariinal läks vaja: 
suurt tordipõhja, 

pohla- või mõnda muud hästi haput sügisest moosi, 

2 pakki vahukoort ja 

200 grammi halvaad. 

Alguses tuli võtta tordipõhi ja lõigata laia noaga kolmeks 

kettaks. Seda on küllaltki keeruline teha ja sellepärast aitas 

siin Katariinat tema ema. Siis vahustas Katariina mikseriga 

vahukoore. Vahustamisel tuli väga tähelepanelikult jälgida, 

et vahukoor tuleks parajalt õhuline ja ei muutuks päris võiks. 

Seejärel murendas Katariina halvaa väikesteks tükkideks ja 

segas vahukoore sisse. Siis määris Katariina osa vahukoore-

halvaasegust tordipõhja alumisele kettale ja tõstis sellele teise 

ketta, millele määris pohlamoosi. Kõige pealmise ketta kattis 

Katariina järelejäänud vahukoore-halvaaseguga. Ja tort saigi 

valmis! Head isu! 

PUMSfouuid Trua SaratHk-Kuri 



KOERTEKOOLI ÕPETAJA 

« 

Kas sa oled kunagi selle peale mõelnud, et las­
te asemel võiksid koolis käia lapsevanemad? Et 
ema või isa, mõnes peres ehk vanaema või va­
naisa vinnaks endale hommikul ranitsa selga ja 
lippaks koolimajja? Õpiks seal matemaatikat ja 
loodusõpetust ja inglise keelt, tuleks siis koju, 
paneks oma lapse või lapselapse laua taha istu­
ma ja hakkaks talle õpetama seda, mida ise koo­
lis õppis. Tundub õige kentsakas, kas pole? Aga 
koertekoolis tavaliselt asjad just nii käivadki. 

Esiteks õpetatakse koera peremeest või pere­
naist ja alles siis saab too hakata õpetama oma 
koera. Eesmärgiks on ju see, et koer kuulaks oma 

peremehe, aga mitte koertekooli õpetaja sõna. 
Kuigi on ka olukordi, kus koer on oma kodustel 
nii ülekäte läinud, et ta tuleb mõneks ajaks "in­
ternaatkooli" viia, kus tark koertetreenija, kes ka 
raskesti kasvatatavate koertega hakkama saab, 
talle A ja O selgeks teeb. 

Koerad ja lapsed 
Õpetaja Lada Mehikas on koeri ja ka lapsi õpe­
tanud 20 aastat ja ütleb päris veendunult, et ega 
erilist vahet ole, keda õpetad. Nii palju siiski, et 
kui laps saab suure osa tarkusest kõrvade kaudu, 
siis koer õpib peaasjalikult silmade ja ninaga. Ka 
peab koera õpetades olema eriti täpne ja hooli­
kas, sest kord tehtud viga on väga raske paranda­
da. Lapse ees võib ju eksinud õpetaja vabandada 
ja ennast parandada, aga koera ümber veenda on 
palju keerulisem. Ega muidu oleks rahvasuus le­
vinud ütlus: vana koera ümber ei õpeta. 

Enne päris kooli käivad koerad beebikoolis, 
kuhu nad tulevad koos oma peremehe või pe­
renaisega juba kuuekuuselt. Esimesse klassi on 
koeral õige aeg minna aastaselt. Kui arvestada 
sellega, et üks koera aasta vastab enam-vähem 
seitsmele inimese aastale, siis alustavad koera-
lapsed oma kooliteed samal ajal kui inimlapsed-
ki. 

Vorstiviil ja tennisepall 
Õpetaja Ladal endal on viis koera: Kirp, Penni, 
Eddie, Palle ja Bella. Ja kuigi neil on erinev ise­
loom, alluvad nad õpetamisel ühele ja samale 
- maiustusele. Ladal on vöö külge seotud väike 



KIRP JA PALLE 

kott, mis on täis vorstiviile. Kiiresti käib õpetaja 
käsi koti ja koera koonu vahet, nii et pole nähagi, 
millal vorstilips koera suhu on sutsatud. Ja nagu 
nõiaväel koerad istuvad, lamavad, jooksevad, ro­
nivad, hüppavad ja teevad veel sadat teist imet. 

Peaaegu sama palju kui maiust tahab koer ka 
mängimist. Koerte seda nõrkust kasutabki Lada 
siis, kui õpetab neid kõrval käima. Ta pistab ten­
nisepalli oma lõua alla ja jalutab nii ringi. Koer 
jälgib mängu ootuses palli ja kõnnib endalegi 
märkamatul t korralikult oma perenaise kõrval. 
Mõned korrad nii teinud, saab koer aru, et seda 
temalt just oodataksegi ja jalutab oma perenaise 
kõrval ka ilma pallita. 

"Laisku koeri pole olemas," ütleb Lada, "kõik 
tahavad õppida." Koertekooli õpetajal on rõõmus 
amet! 

Kertiu SOOMA 
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KRISTIINA VESKIMÄE (10 A), TÜRI ALLIKU 

Selle sooduskupongiga maksab Tähekese 
aastatellimus 130 krooni (tavahind 170 krooni) 

Kui täidad selle kaardi ja paned postkasti, saadame 

sulle tellimisarve märgitud aadressil! 

Kõik , kes on kupongi postitanud enne 25. detsembrit, 

saavad uuel aastal kingituseks Tähekese kalendri. 

Nimi 

Aadress 

Telefon, e-post 

MAKSTUD VASTUS 

EESTI 

Tähekest saab tellida ka internetist 

otsekorraldusega aadressil 

www.tellimine.ee 0 

(hind iga kuu 13 krooni) j ' A j J j j '/>jj 

AS Expresspost 

Maakri 23 a 

10145 Tallinn 

Tähekese toimetus ootab sinu pilte, jutte ja 
luuletusi postiaadressil Roosikrantsi 6, 10119 
Tallinn või meiliaadressil taheke@taheke.ee. 
Haara aga pliiats või pintsel pihku ja ole loomin­
guline! 

VÄRVILUULETUS 
Sinisest ja punasest 

kokku tuleb lilla. 

Kannikene õitseb 

aga kes teab millal. 

Lillad on ka külmund lapse huuled 

ja pilved õhtu vaikses tuules. 

Kaunis värv on see, 

millest kõnelen ma veel, 

see on kollane. 

Kollane on särav päike taevas. 

Selles värvis pole üldse vaeva. 

Kollane on veel 

supi puhas leem. 

Kirjumirju maailm, 

kollane ja lilla. 

Teised värvid tulevad, 

aga kes teab millal. 

Marui Koff, 2. Id, Westkoütu 
ailmMjuM<iuMt 

i 

BRITT- LAUREN OLTSMANN 
(4 A), LASTE LAULUSTUUDIO 

BELCANTO 

http://www.tellimine.ee
mailto:taheke@taheke.ee


SEEBI LUGU 
Elas kord seep. Ükskord tahtis seep pesema minna. Kahjuks 

polnud tal seepi. Ta läks ema juurde ja küsis, kas ta võib ennast 

vennaga pesta. Ema aga kuulis valesti. Ta kuulis, et seep tahab 

venda pesta, ja lubas tal seda teha. 

Seep läks venna juurde ja ütles: „l_ähme pesema!" Nad 

läksid vannituppa ja keerasid kraani lahti. Alguses läks kõik 

hästi, aga korraga nägi seep, et nad hakkavad sulama, ja ütles 

vennale, et nad hakkavad sulama, ja nad hakkasid kõigest jõust 

karjuma: „Appi! Appi!" 

Ema arvas, et poisid mängivad, aga siis tuli karje: „Appi, 

ema! Ausalt!" Ema jooksis sinna ja päästis poisid napilt. Ja 

pärast seda elasid nad õnnelikult kuni elu lõpuni. 

Paul Kalda, 1. ld, Tallüuui 21. lord 

MINU PUU 
Minu puu on vaher. Sellel on ilusad lehed. Kevadel saab vaht­

ralt mahla. See on hästi magus. Sügisel on puu hästi kirev. 

Vahtra lehed on sügisel kollased ja punased. Hiljem, kui lehed 

maha kukukvad, riisume me vennaga lehed kokku ja hüppame 

lehehunnikusse. Sinna on hea ennast peita. Vahel hüppab vend 

puu otsast lehtedesse. Ema ei luba mul niimoodi hüpata, sest 

see võib halvasti lõppeda. Meie vaher kaunistab ka meie kodu 

ümbrust. 

Krivmxw Tajmei, 3. ki,Jõaeva. üJutaüAWAiajvuum 

KUI MA OLIN VAIKE 
Kui ma olin väike, 

särasin kui päike. 

Naersin siin 

ja naersin seal, 

olin väike tibuke, 

olin täitsa kribuke. 

Öösel magasin ma hästi, 

nii nagu kästi. 

Olin tubli laps, 

terve ja kraps. 

Heeükn Pärn, 

IRMA LAAS (6 A), LASTE LAULUSTUUDIO BEL CANTO 

JOHANNES KALDA (7 A), TALLINN 



OLLAR SAAREMÄE 
RONNO SAAREMAI 

Käpipuu 
vennaskond 

KÄPIPUU 
VENNASKOND 
Üllar Saaremäe, Rünno 

Saaremäe 

Tänapäev, 2006 

Käpipuu elab metsas. Ta on üleni 

roheline ja tal on palju käsi. Veel 

on selle raamatu tegelasteks 

Vemm ehk Veerev Munamees, 

Külmking, Käpipuu väike õde Käpik, professor Habepea, Ma-

heröövel Rull, tammekänd Kännu-Stopja ja metsavargad. Mulle 

meeldis kõige rohkem Käpipuu, sest tal oli võime teisi terveks 

teha. 

Käpipuu raamat on hästi põnev: metsaelanikud võitle­

vad metsa- ja kingavarastega, otsitakse peidetud aaret, on 

püssipauke ja plahvatusi. Lõpuks võidab hea kurja — Käpi­

puu vennaskond võtab metsavargad vangi. 

Raamatus on kunstnik Vadim Fomitševi joonistatud tore­

dad pildid. Kõige naljakam pilt on raamatu lõpus, kus vargad 

on kinni seotud ja hea röövel Rull veab neid järel ning nööri kül­

jes ripub röövlite kirjutatud silt „Metsa varkad on väga lollit". 

Mulle ja mu 6-aastasele vennale, kellele ma põnevaid kohti 

ette lugesin, meeldis see raamat väga. 

Krtilen. Seiok (9 a.), L&qtdi 

KULDSED 
PÕRNIKAD 
Meelike Saarna 

Varrak, 2006 

Raamat jutustab kolmanda ja esi­

mese klassi lõpetanud õdede Piia 

ja Miia suvest. 

Piia ja Miia toodi suveks lin­

nast vanaema juurde maale. Maal 

nägid nad palju huvitavat ja mängi­

sid põnevaid mänge, millest kõige toredamad olid suure kiige­

ga kiikumine, kivikuningas ja lepikus kodu mängimine. Vana­

emal oli palju loomi: lehm Leedi, kolm koera, viis kassi, kanad, 

lambad, vasikas ja siga. Ükskord nägid tüdrukud, kuidas kassil 

pojad sündisid. Heinaajal oli maal samuti tore. Siis sai heina­

kuhja alt vaadata, kuidas vanaema kuhja tegi, lakas heinu tallu-

da ja heintes magada. 

Sellest raamatust saavad tänapäeva lapsed teada, kuidas 

elati ja mängiti maal siis, kui olid kolhoosid, polnud veel mobiile 

ega tolmuimejaid. 

Mulle meeldis see raamat väga, sest see oli armas ja siin 

oli palju juttu loomadest. Anu Kalmu joonistused sobisid nen­

de toredate lugude juurde väga hästi. 

Kpfte Kaaret (10 a), Lagedi 
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ÜLESKEERATAV NIIDIRULL 
Üleskeeratav niidirull on väike vahva mänguasi. Kui õied 

asjakese õigesti meisterdanud, sõidab see nagu väike 

traktor mööda lauda ja teeb palju rõõmu. 

Naljaniidirulli valmistamiseks läheb sul vaja puidust nii-

dirulli, kummiröngast, kahte tikku ja pisut teipi. 

1. Aja kummirõngas läbi niidirulli. 

2. Pane kummirõnga ühest aasast läbi lühikeseks murtud tikk. 

See ei tohi olla pikem kui niidirulli ots. 

3. Teibi tikk niidirulli külge. 

4. Pane kummirõnga teise otsa pikem tikk. Keeruta seda ja 

pane sõiduk laua peale. Nüüd hakkab see sõitma. 

Kui keerutad tikku liiga palju, siis kumm katkeb. Ka võib niidi­

rull hakata hüppama nagu kirp. Kui sa aga keerutad tikku liiga 

vähe, siis ei hakkagi niidirull sõitma. Sul tuleb endal leida just 

see paras jagu, palju tikku keerutada. 

Head meisterdamist! 

MeimeraaMiA^h õpetiu Mari Viik. 



Džunglis jookseb kiilaspäine mees, ahvikari kannul. Kõik loo­

mad nutavad südantlõhestavalt. 

„Aga miks me nutame?" küsib järsku üks ahv teiselt. „Ja 

kes too kiilakas on?" 

„Kas sa siis ei tea?" on teine ahv hämmeldunud. „See on 

Tarzan. Ta vaeseke läheb sõjaväkke!" 

„Emme, miks issil on nii vähe juukseid peas?" 

„Sellepärast, et ta mõtleb tarku mõtteid." 

„Aga miks sinul neid nii palju on?" 

„Mida sa ütled, kui kohtad 7-pealist lohet?" 

„Tere, tere,tere,tere, tere, tere, tere!" 

„Oi-oi, kulla Juku, su köha ei 

meeldi mulle mitte üks 

põrm!" ütleb arst 

kulmu kortsutades 

iis on küll pahasti, 

harjutasin seda hoolega öö 

ku, olevat lasteaias uus pruut," 

ütleb isa. „On ta siis ka ilus tüdruk?" 

Jmeilus!" kiidab Juku. „Keidil on ainult kolm 

puudust." 

„Mis puudused need tal siis on?" küsib 

isa. 

„Lõualotid!" 

Mida ütleb kukk kanale, kui nad pardile 

külla lähevad? 

„Tule nüüd ometi, mis sa muned!" 

Mida ütleb teleprodutsent nõiale, kes 

tahab saada telestaariks? 

„Televisiooni te ehk ei sobi, kuid see-eest on 

teil ideaalne raadionägu!" 

„Emme, kas ma võin täna koolist koju jääda? 

küsib Juku. „Mul on nii paha olla!" 

„Kus sul paha on?" uurib ema murelikult. 

„Koolis!" vastab Juku. 

Miks tädi Marta arvutit kasutada ei julge? 

Ta kardab hiiri. 

Jomü&MUul EÜMA sUdre 
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Kirjuta lünkadesse iga pildi esimene täht, siis saad teada, mida ütleb ema Triinule 

Lego auhinna võitsid: 
Peeter Tarvas, Andree 
Prees, Mark Laasu, 
Joosep Sepp ja Renee 
Zirk, Aarne Toom. 

Mida ütleb tigu? Lahendus on kollastes ruutudes. 
1. Munev kodulind (4 tähte) 

2. \k (5 tähte) 

(4 tähte) 

(4 tähte) 

(5 tähte) 

6. Aastaaeg (4 tähte) 

7. Kõige suurem loom (4 tähte) 

8- £ = 3 (3 tähte) 

Kes on see pähklimaias metsaelanik? 

Jamu&asuid EÜMA. Slldre 

Tähekese toimetus ootab vastuseid 20. oktoobriks meiliaadressil ristsona@taheke.ee või postkaardil aadressiga 
Roosikrantsi 6,10119 Tallinn. Lahendajate vahel loositakse välja DVD Buratino lugudega! 

S E P T E M B R I K U U „ A R V A Ä R A " V Õ I T J A O N A R T U R N Ä Ä G O K O H T L A - J Ä R V E L T . P A L J U Õ N N E ! 

mailto:ristsona@taheke.ee


TÄHEKE KUTSUB LASTEMESSILE! 
Oktoobrikuu teisel nädalavahetusel toimub Saku 
Suurhallis mess „Laps ja pere 2006". Juba kol­
mandat aastat järjest osaleb messil ka Täheke. 
Tähekese väljapanek pole mõeldud ainult vaa­
tamiseks. Siin saad sa juttu puhuda Tähekese 
tegijatega, joonistada ja koos õpetajatega meis­
terdada. Saad ka ajakirju uurida - nii päris uusi 
Tähekese numbreid kui ka neid vanu Tähekesi, 
mida lugesid kunagi sinu ema ja isa. 

Peale Tähekese osalevad messil teisedki las-
teajakirjad, samuti Lugemispesa õpetajad, kes 
tutvustavad sulle toredaid ja põnevaid lasteraa­
matuid. Kohal on ka siil Ruudi, Selveri Tibu, Lim­
pa ja lõvi Leo. Leo valvata on suur liikluslinn, kus 
saad pedaal idega autoga vigursõitu teha. 

Kui sul on kaasas väike õde või vend, siis talle 
peaks meeldima beebide loovustuba. Seal 

J> 

Vaata lähemalt www.taveco.ee! 

on äärmiselt mõnus värvidega mäke r 
dada ja pabermassiga pläkerdada. 

Messil toimub mitmeid suuremaid või väik­
semaid võistlusi. Kõige tähtsam neist on MÕTLE-
MISMÄNGUVÕISTLUS. Selle võistluse korral­
dajad ootavad sinult, et sa mõtleksid juba kodus 
välja ja joonistaksid üles mõne Selveri Tibuga 
seotud ristsõna, peitepildi või muu mõistatuse 
ja tooksid selle messil Tibule. Kõik mõistatuste-
meistrid saavad Tibult toreda üllatuse. 

Kõiksugu auhindu ja üllatusi jagatakse mes­
sil heldelt. Alati ei pea selleks isegi võistlusel 
osalema. Piisab sellestki, et oled messipileti või 
-kutse omanik, ja sa osaled loosimisel. Kui sind 
aga juhtumisi võistlused ja auhinnad ei huvita, 
siis võid messil ka niisama ringi lonkida ja ümb­
rust uurida, muusikat kuu­
lata ja jäätist süüa. Igav ei 
hakka sul kindlasti. 

Nii et võta aga ema ja 
isa kaasa ning tule 7. ja 8. 
oktoobril Saku Suurhalli! 
Kohtumiseni! 

Täheke 
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